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ABSTRACT

The issue of the comparative typology was specially learned in
the world languages. But the comparative study of the relative
and non-relative languages is now developing. In this regard,
the comparative study of the German and Karakalpak
languages is considered as one of the important issues. In this
article the (nominative and ataw) cases were comparatively
studied and their similarities and differences were defined, as
they have not yet been studied in comparative typology. The
results of comparative typological research are the basis for
the development of advanced methodological ideas in
teaching. It ensures the acquisition of the language materials
required for the comparative study of languages.
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INTRODUCTION

The language is the valuable treasure of each maBtudying
the course of its development, similarities andedénces of
languages in a comparative typological way helps tos
determine many things. A number of works on thaigsef
comparative language learning in foreign and Tut&imguages
have been developed. The linguistic phenomena ctesistic of
language is revealed in them. But the similar aifférént sides
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of the cases in the German and Karakalpak languages
considered one of the issues that have not yet steelied in the
comparative typology.

In both of the languages under comparison, thesdhse are
spoken about are considered the nominative cadethanrest of
the cases are formed from these cases. They anedefs a form
with a zero indicator, contrary to other cases. Tarkic
languages, this form is represented by the symbah @he
analysis [2: 19].

The nominative is distinguished from the other ¢hcases in
German by the following characteristics:

1. Outside of the sentence, it can be the termzbjEcts, also
the events: der Mensch, das Haus, das Vieh, dieel.ider
Stak, die Tur, das Buch, die Kuh, etc.

The linguists explain the appearance of nominatase
in such a function as Benennungsnominativ, that ais,
nominative that calls (things-subjects) [3: 67].

We are not far from the opinion that if we applysth
opinion of the linguist to the Turkic languages,b® more
precise, to the Karakalpak language, we will nokena
mistake. Because the German nominative performsdhe
function as the Karakalpak language ataw can paerfthat
is, it also has the feature of naming objects aadous
events. Its naming feature is its singular appearan the
sentence, as well as outside the sentence: Gyhdabelis,
arba, siyir, jaaliq, qariz, sawda, barshiliq , gazeta,lga
késhe, bélme, awil, gala, muxabbat [2:9].

2. Another feature of the nominative is that itsigitactically
independent as a subject case, unlike other casé¢sate
governed by verbs, nouns, adjectives or prepositidine
main function of the nominative is to become subjeche
sentence, because none of the cases can fuliltakk. The
nominative is not governed by other words: Die Fhaite
das alles in ihrer Wirtschaft gelernt. (A.Seghd®& Toten
bleiben jung).

This feature of the nominative is partially clogsethe
ataw case in the Karakalpak language. Because #&nis
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independent word in the Karakalpak language, itngd
subordinate to any word, and its main functioroigutfill the
function of subject in the sentence.

Daslepki konsert usilayinsha jurttitgaldirip, 1rza etti.
(O.Ayjanov «Aral qushainda»). (The first concert was
amazing, the people enjoyed.)

3. One of the features of the nominative is thatan be used
alone as a separate sentence: Ein schwerer S¢Brittlhse.
Die Patrioten). Stille.Winter des 1945. Jahres. k2limeit.

This feature of the nominative in German is
characteristic of Karakalpak, as well as ataw (mative)
case in all Turkic languages. 2) A nominative secgeis

also expressed by a compound in the form of ataw,

sometimes by a single word. This type of senteixealled
ataw gap (simple sentence) in the Karakalpak laggu4:
47]:

Qanli maydan. Qaharli qis. Qalgar. (J.Aymurzaev). Tdn.
1945-jilda yanvar ayi. Appag tin.(A bloody field. Cold
winter. Thick snow. (J. Aymurzaev). Night. Januar945.
White night.)

The second and third characteristics of the nornvieatppear on
the basis of its first.

Benennungsnominativ- The difference of the indieati
nominative from the words in other cases is thas igiven in
bilingual or trilingual dictionaries.

In all dictionaries, no matter what language theg @,
nouns are given in the ataw case and in the singlités feature
of the German nominative is also typical of thewatin
Karakalpak language. If we look at the Karakalpals$ian,
Karakalpak-English dictionaries, we will be sure dfe
correctness of this opinion:

Anfang m, Anfanger m, Anflug m, Aussprache f, Disin,
Eintrag m, Fal® n, Haus n, Herausstellung, Klasstf,

Buwin, qara, qg@raniw, sandiqg, sarqum, tly tugqim, uamit,
algi, undew, chay, sherim, sherik, gim, shimildig, shigiw,
etc. (Syllable, look, security, chest, cup, feelisged, hope,
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example, exclamanation, tea, quarter, companiorcome,
chimildik, exercise and etc).

Even in some dictionaries, as well as in encycl@sdhe
nominative is used as the basis, the beginnincheftéxt that
follows it. This idea is not only specific to theminative in the
German language, but also applies to the dictieradf all
languages and the words related to the noun greeg in them.
In some dictionaries, mainly for the next text tethto one
language, the noun is expressed not only in themadime -ataw
case, but also by using its capital letter.

MATERIALS AND METHODS

The function of the nominative is so wide and dseethat even
in some published works on grammar, they have eetlully
expressed. The germanist scholars such as H. Ballehadel,
V. Wilmans, and L. Zotterli also avoided this togit their
works. The main functions of the nominative haverbdully
covered by Erdman-Mensing, although they have ne¢nb
clearly systematized. He appreciated its role irofional Speech
very highly. Also, the well-known linguist F.Blagt his two-
volume work "Neuhochdeutsche Grammatik" analyze@ th
nominative and its main functions in an overviewasoarized
form. The Russian scientists have given speciahttin to the
functions of the nominative in their scientific wer In this
regard, it is appropriate to show A.M. Peshkovsiwosk entitled
"Russian syntax in scientific knowledge". The cgicef a
linguist scientist is also reflected in the Germbmguage
grammar books written by Russian scientists. Thestfans of
the nominative have been resolved in detail in s#vindo-
European languages.

The main peculiarity of the nominative is thatsittionsidered
independent from the point of view of the syntaxt @ther cases
are subordinated by the syntax. Nominative atawhé main
(direct) case and stands in opposition to otheesds his work,
V. Admoni writes about nominative’s use in expragsithe
feelings of emotional-talking, calls it "emotionmaminative" and
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emphasizes that it is close to exclamations: [1 D&hnerwetter!
Teufell Zum Teufel mit der Padischahwirde! (K.R.Alp

In the Karakalpak language, as well as in the edlaturkic
languages, there is no information about the udbhehtaw case
in such a function. But such examples can be faaniterary
works and folklore sources. Oy, musapir-ay! (K.t8obv). Oy,
masgarashilig-ay!

(A. Téjimuratov). Ladanlig, ladanlig! (A. Bekimbedo
(Oow, poor! (K. Sultanov). Oh, mockery! (A. Tazhimtov).
Frankincense, frankincense! (A. Bekimbetov))

Both of the following functions of the nominativeeavery
common types, and they appeared as a result onflobence of
its main function. First of all, here we are tatkimbout its
function as a subject, because even though ittisheoinflective
part of the verb in the context as its main funtt@nd it does not
show subordination to any other word, it appears a®tential
subject, if we look from the lexical point of viewts predicative
function is very important, the predicative functis one of the
main functions of the nominative, (Sie ist dem Noativ in
Fleisch und Blut Ubergegangen), even though it mbesrve
other function in the sentence, it activates themtal of coming
as its predicative and moves towards the subjdgesu It is
defined only in the context or situation withoutrge expressed
by the lexicon. It should be said that here, frdma tinguistic
point of view, an imaginary (hypothetical) subjestformed,
which is grammatically formed from the nominativand is
known from the context or situation. In this casés difficult to
distinguish the absolute predicative use of the inative from
the use of its absolute subject.

Scholars consider two different functions of tleenmative.

1. Existential sentences are mainly formed fromoan in the
nominative case or from attributive words and a imaiive.
Its desire for a predicative ensures that the padidie is not
expressed by the lexicon, because here the coofetite
predicative is manifested in its presence in theegd
existence of the subject. For the structure of mpdete
sentence, it is sufficient that the nominative fosmelated to
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the tone of the sentence. Sauna, Warme, tiefsclewarz
Nachtund helles Licht, stimmen vorbei Sesalten f|Sla
Number 27a war das dritte Haus von der Ecke: fianfsker
Front, drei Stock und eine kleine Monsarde die fiiirsind
der Himmel erbarmte sich hier. Ein heftier Krachm i
prasselndes Knallen, und der Wagen senkte sickxié)le
2. The simple sentences, like the above senteacesormed
only from the nominative itself or from attributive
combinations, but its difference from the abovetsece
depends on the context or situation. Its syntact@ning,
derived from the nominative, is aimed at specifyiagd
identifying something recorded in a context or aion.
Accordingly, such sentences are divided into twiety
a. The situational simple sentences directly irntdica
something given in the process, and the indicaison
carried out with a gesture. Usually they are wadfds
are spoken with a feeling of excitement, they hawe
emotional character and the appropriate tone is als
expressed with an attributive. Welch ein Bild! Weksin
schone Wetter! Was fir ein schéne Madchen! Welch
eine schone Frau!

According to the linguist V. Admoni, it is very
difficult to say that these sentences corresponthéo
subject or predicative of two-part sentences. (EieBild
ist ein schones Bild) type because it depends en th
situation [1: 79].

There are nominative clauses in the Karakalpak
language, as well as in related languages, and dhey
expressed by a compound in the form of nominative
case, and sometimes by a single word. That senfance
Turkic languages with ataw case is very similartie
above-mentioned existential sentences in German.

Polsiz, garagl, sipse menen aglgan (h&klengen)
izeydin iysi mankip tugan bir ¢jire. Om putin uskenesi.

(A room without a floor, dark, whitewashed with a
broom, smelling of damp. All its equipment.)
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Taza, j&agana asfaltlagan tar koshe. Oni eki
boyina sup-suliw terekler egilgen. (Clean, fregbdyed
narrow street. The beautiful trees are planted oth b
sides of it.)

b. Context - ataw (nominative) sentences appear
grammatically separately in the speech flow, bigeda
on their ability to enter into a syntactic relasbip and
the influence of the context, the predicative ielahip
is directed to some word of the context.

Warten zu gleicher Zeit dort hinten im Portale etviellrotes
aufblitzt. Die roten Rocke der beiden Ratsdienexrsgersen und
Ubleteldt, welche in Gala erscheinen. (Th. Manngilieh, ich
mub es sagen, es wird nichts mit ihm. Aber ein gditmge, der
mir alles zuliebe tut (Fontane)

In the first example, the nominative comes as desee:
Die roten Rocke der beiden Ratsdiener, etc. itike lan
existential sentence. However, it is clear thattllieg named by
it is not related to the subject, but to the watdas Hellrotes in
the preceding sentence. Here, the predicativigxigessed as a
type of relationship, the same relationship we sam in the
sentence of the second example, the nominative ioatidn ein
guter Junge is related to the pronoun ihm in thevipus
sentence.

It is possible to determine the feature of the mative as a
sentence from the punctuation marks. A nominatieetence-
context refers to a nominative sentence, and aigigilaced
between the words it is related to. If in some sa$ere is a
comma, not a dot, between the compounds similartht®
nominative sentence and the preceding sentenaeftibecontext
cannot be a nominative sentence. They can onlydbteglished
from this point of view. Professor V. Admoni showttht the
context of the combination tbelberichtiger Waldhe sentence
"Auberdem gab es ehmals eine Britner Heide, eitbébehtiger
Wald" is not a nominative sentence, but an attiieutl: 83].
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RESULT AND DISCUSSION

The absolute nominative consisting of two or evere-part
constructions that join and approach a sentenceidDeler alte
Miller bekannt, heiter und lebendig. Die Waldtrawllte
Heribald das Golok verscheiden, der héchste Schieipés
Geistlichen.

Also, in German, the nominative is used as a subate in
several functions from the syntactical point of wieThis
dependence consists in the fact that in the noi@aentence, it
appears in accordance with the requirements ofktimee other
ataw case which it belongs, and if the meaning fant of the
noun requires it, it agrees with it in number aeddgr. This idea
implies its following functions.

The predicative function. If in the sentence botima are
personal nouns or pronouns, they are compatible @dth other.
One of them is always subject, and the second coimes
predicative function. The ataw case which comes the
following function agrees with the previous atavee& number
and gender, as mentioned above.

Ich bin Student - Wir sind Studenten. Er ist Stoide Sie
sind Studenten — Sie ist Studentin. You are a studbr seid
Studenten.

The predicative function of the Ataw case is on¢hef main
functions, and this feature is not only compatiblgh the
German language, but also in other languages, dsas/én the
Karakalpak language, which is being studied contpeig, and
is referred to as the bayanlawish (predicativednidtudentpen,
sen students$e ol student. Bizler studentlermiz, bizler studentp
sizler studentsiz(ler). (I'm a student, you're adenht, you're a
student. We are students, we are students, yaatadents.)

Some sources published on the Karakalpak languagleei
last century and even after that, talk about aiapgcammatical
category in the Karakalpak language called the gcage of
predicativity in nouns and show that it is one bé tunique
features of the Karakalpak language. The main esseh the
category of predicativity is that nouns are changetliverbs and
accept personal suffixes.
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Al, ayta ber. Oz adamman, jasirma. — dedi, Bazar (J.
Aymurzaev). (Now, tell me. Don't hide from your pen. - said
Bazar).

Mende qaragalpagpan. Tuardigul apwan. Sen studentse
Ozin bilesér ne kerekligin. (I'm also Karakalpak. I'm Turdigul
aunty. You are a student, you know what you need.)

Ol student. Olar ogiwshi. S@arrn qizdh akesi. Ol inim.
Omir agar darya. Ol héazir kolxozda baslqg. (He’s a student
They're pupils. That old man is girl's father. Heisy brother.
Life is a flowing river. Now he’s the head of aleative farm.)

As can be seen from the examples, if the subjecthef
sentence is expressed by a third-person singutatopn or a
noun, the noun in the predicative function doestalk¢ a suffix.

The above-mentioned idea, that is, about the exdstef the
predicative category in nouns, was not mentionethéworks
published in the recent years. In them, it's omidghat the noun
in the ataw case comes in the predicative functéom in our
opinion, the latter opinion is also appropriate.

One of the features common to both of the languageer
comparison is that the ataw case and the nourzimataw case
are attributive.

In German, as well as in Karakalpak, an attributem be
used both before and after an attribute.

Der Lehrer Karl ist noch nicht gekommen
Mug‘allim Karl ele kelmedi. (My teacher Karl did not come.)
Karl, der Lehrer der 8. Klasse, ist noch nicht gekommen
Karl, 8 klasstin mugallimi, ele kelmegen.
(Karl, the 8th grade teacher, hasn't come yet.)

As can be seen from the examples, when the cotistmuof
attributive and attribute is formed in the form attributive +
attribute, the mutual syntactic connection is ggrand there is no
punctuation or pause between them.

If the construction is made in the opposite wag, in the
form of attribute + attributive, a comma is pladeetween them
and it is said through a pause. This is a gramilagituation that
applies to both languages.
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The noun in German nominative case, as well ash@ t
Karakalpak ataw case, is used as address:

"Offiziere und Soldaten der Sturmdivision!"

"Ich bin Ihnen so dankbar, Herr Doktor" sagte &e pse.
Die Patrioten)

- Joldaslar! Késhiriw @sat ta emes, giyin da emes.

- Qoyshi qurdaslar! — dedi Jamiyla qarsiliqg etglap. (J.
Aymurzaev «Qizketken»). (Comrades! Moving is neaithe
easy, nor difficult.

- Good fellows! - said Jamila, speaking in opposif)

In addition to the above, both languages have tlewing
forms of the attributive-attribute relation.

a. In the form of Herr or Frau in German, and Joldasame
in the Karakalpak language: Herr Reichl, Frau Hiogé
Fraulein Wagner. Joddas Ataniyazov, Joldas Baybesin

b. In the form of first name+surname: Karl Reichl, éolJung,

Walter Sauer, Nabina Sauer, Anna Seghers, Erwin

Strittmatter; Aytbay Bekimbetov, Toéresh Allaniyazov
Turdimurat Bekimbetov, Aysha Ametova, Gulnaz Kaypov
and others.

c. In the form of title of position, degree + name urrame.

Lehrer Kern, Professor Carl Reichl, Mélkerin Rabina
Tischler Karin, Fahrer Muhammed, Dr. Gregor Moger;

professor Axmedov, brigadir Tlewbay, sawinshi Gitay
rektor Quwanishbay Oteniyazov and others.

In some cases, this construction can be expandesl fdature is
also found in two languages. Rechtsanwalt Dr. Qrédager,
der Direktor des Instituts Professor Karl Reictdgdr keées
deputati, universitet rektori, professor Oteniyazoala hakimi
Nisanbaev, (supreme council deputy, universityaregirofessor
Oteniyazov, city governor Nisanbaev) and others.

The term of relativity +name used in the directsgerin the
Karakalpak language, the attributive possessivg &fused. It is
also expressed in German like this: Seine Frau [Rebueine
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Tante Trixi, sein Onkel, Walder Micki Mager, Schwiig
Barchin (K. Reichl "Alpomisch™)

Qarasa balasi Kewlimjay kiyatir eken. Keyingi ghgsdnem
de sol mektepte nemis tilinen sabaq beredi. Arasaat
segizlerde dayisi Alibek goaw etti. Berdag shayingli akesi
Gargabay allegaydan asp Gyine kele sala hayalina «gane, bol,
Berdaqti tez-tez juwindir, kiyindir!» Xiywia aketemen, bizge
baxit qarayjaq — depti (T. Qayipbergenov «Qaraqgilpma).
(When he saw, his son Kewlimjay was coming. Hertnex
daughter, Aysanem also, teaches German at the Isdbode
Alibek phoned at eight o'clock in the morning. Tather of the
poet Berdak, Gargabay, came to home in a hurrysarito his
wife "come on, wash and dress Berdak quickly! Il ¥gke him
to Khiva, happiness will come to us.

There are also the following types of attributiteibute
relation:

a. hame + position, title, etc
Der Padischah von Bozsinhiel3 Yusuf-chan
Tockabirishtrugihn auf inremRuckenKultoy Kul
(K. Raichl “Alpomysch™)
Hakimbekpalwanbugingoylardiggoketti.
Heshkimkormegenaydarhaniganday,
ozininbilmeyturganwagiyaniborttiripaytiwesat, - dedi.
Sadigshayir
(T. Qayipbergenov «Qaragalpagnama»). (Hakimbek the
wrestler looked after the sheep today. It's easyxeggerate
the event that you don't know about, as if you daagvagon
that no one saw, -said the poet Sadik.)

b. Name + term of kinship used in a literal or figive sense:
QultoyBobo, du It uns zurtick Gulshin Opa (K. Raichl
«Alpomysh») Muhammed Aga war mit allen einverstande

CONCLUSION

Gulayimapa, Qumrikishe, Sherimbetjezde and others.
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In both of the above constructions, the case of fite
component in the Karakalpak language is clear, thait is
always used in the ataw case. The second compasmtell as
the compound itself, is in the case of the basd,the case can
come in a syntactic function connected with anotbese,
therefore, they can be in different cases:

Yuldashgannqgasindaiskusstvo, ilim,
awilxojaligxizmetkerlerimiwakilleri de  bar, olar da
delegaciyagzalari. (O. Ayjanov «Aral qusenda»). (Mr.
Yuldash is accompanied by representatives of aignse, and
agriculture, they are also members of the delegatio

-Qizim, mina Ivan balamnansora, -
depErnazarAysanemgeqaradi. (O. Ayjanov «Aral ggisia»).
"My daughter, ask my son Ivan," Ernazar looked pdahem.)

Xalignazarbrigadirdijoldaushirattiq. Mina
gilttiSarsenbayagranagaberipjiber, — dediol. (Wemetthe
Brigadier Khalignazar on the way. "Give this key to
agronomistSarsenbay," he said.)

It should be noted that the above-mentioned opirign
unique to only one of the languages being compatredhe
Karakalpak language. In German it is different. tlie
construction comes in a different case, both of@sponents are
in the required case, that is, they come in theesease:

e Siene Rippen Krimmten sich, seine Kndchel bogeh sic
durch, so brachte er ihn achzend zu. “Qultoy Boba”.

* BeiToychichanlebteeinaltesMutterchen. (K. Reichl
«Alpomish»). Ichhabe Karl, unserenGruppenéltestelh a
demWegegetroffen.

In conclusion, the results of comparative typolagji@search are
the basis for the development of advanced methgaabideas
in teaching. It ensures the acquisition of the legg materials
required for the comparative study of language® ptocess of
learning a language starts with the mother tongine student
mentally connects the concepts formed in his naliveguage
with the words of the foreign language he is leagniTherefore,
it is necessary to actively acquire both languages.
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